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Collectieve  van 4 december
2002  van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 10 december 2001  de op-
richting van een fonds voor  voor
de uitzendkrachten en vaststelling van

Convention collective de travail du 4 décembre
2002 modifiant la convention collective de travail
du 10 décembre 2001 relative à l'institution d'un
fonds de sécurité  pour les intérimaires
et la fixation de ses statuts

Artikel 1. Artikel 14 a), 3de commentaar, laatste §
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 10 de-
cember 2001 betreffende de oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid voor de uitzend-
krachten en vaststelling van zijn statuten, wordt

 gewijzigd:

Article 1er. L'article 14 a),  commentaire, der-
nier § de la convention collective de travail du 10
décembre 2001 relative à l'institution d'un fonds de
sécurité d'existence pour les intérimaires et la fixa-
tion de ses statuts, est modifié comme suit:

"Artikel 14 a), 3de commentaar, laatste §.
Uitzendkantoren die geen  hebben in België
kunnen het principe van de gelijkwaardigheid in-
roepen ten  van een gelijkaardig waarborg-
systeem dat bestaat in hun thuisland.

Ze dienen die gelijkwaardigheid aan te tonen bij
wijze van geschriften waaruit blijkt dat hun waar-
borgsysteem uitdrukkelijk een tussenkomst voor-
ziet in  van het staken van de betaling van de

 en de sociale  die daarop betrekking
hebben, ook van de in België ter beschikkingsge-
stelde

"Article 14 a), 3ième commentaire, dernier §.
Les entreprises de travail intérimaire qui n'ont pas
de siège en Belgique peuvent invoquer le principe
de l'équivalence en faisant valoir l'existence d'un
système de garantie équivalent dans leur pays
d'origine.

Pour ce faire, celles-ci doivent apporter la preuve
de cette équivalence en démontrant par voie de
preuve écrite que leur système de garantie prévoit
expressément une intervention en cas de cessation
de paiement des salaires et des cotisations sociales
y afférentes, en ce compris pour les travailleurs
intérimaires mis à disposition en Belgique".

Art. 2.  collectieve arbeidsovereen-
komst treedt in werking op 4 december 2002 en
heeft dezelfde geldigheidsduur en dezelfde wijze
van opzegging  deze die zij wijzigt.

Art. 2. La présente convention collective de travail
entre en vigueur le 4 décembre 2002 et a la même
durée de validité et la même modalité de dénoncia-
tion que la convention collective de travail qu'elle
modifie.


